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nona H«$‘m§H$ - 1 : ‘amR>r d B§J«Or Q>oñQ> (1)

1) "qgh' ¶m eãXmMm g‘mZmWu Zgcocm eãX n¶m©¶r CÎmam§VyZ emoYm :
1) Am{XË¶ 2) Ho$gar 3) ‘¥J|Ð 4) dZamO

2) "Am§~Q> Amocm" åhUOo :
1) qMMoMo nmUr KmcyZ Amocm 2) AY©dQ> dmicocm
3) Am§~Q> dmg ¶oUmam Amocm 4) Amocm qM~

3) nwT>rcn¡H$s AMyH$ AW© {deX H$aUmam eãXg‘yh emoYm … ~hþlwV
1) Á¶mZo nwîH$i EoH$co d dmMco Amho Agm 2) Omo nwîH$i ~mocVmo
3) Omo nwîH$i EoH$Vmo 4) Omo H$mhrhr EoH$V Am{U dmMV Zmhr Agm

4) nwT>rc [aH$må¶m OmJr AMyH$ n¶m©¶ emoYm :
g§ñH¥$V ^mfoVyZ H$gcmhr ~Xc Z hmoVm ‘yi ñdê$nmVM ‘amR>r ^mfoV Amcoë¶m eãXm§Zm ....... åhUVmV.
1) naH$s¶ eãX 2) AÝ¶ ^maVr¶ eãX 3) VX²̂ d 4) VËg‘

5) i) A§Ora, ~JrMm ho eãX ’$magr ^mfoVrc AmhoV. ii) AO©, D$’©$ ho eãX Aa~r ^mfoVrc AmhoV.
iii) noZ, nopÝgc ho eãX H$mZS>r ^mfoVrc AmhoV. iv) ^mH$ar, Vyn ho eãX B§J«Or ^mfoVrc AmhoV.
n¶m©¶r CÎmao :
1) {dYmZ Z§. (i)$ MyH$ Amho 2) {dYmZ Z§. (ii) MyH$ Amho.
3) {dYmZ Z§. (i)$ d (ii) ~amo~a AmhoV. 4) {dYmZ Z§. (iii) d (iv) ~amo~a AmhoV.

6) "hmoH$ma, à{VH$ma, Cnhma, OZVm' ho AZwH«$‘o H$moUË¶m àH$maMo eãX AmhoV? Vo AmoiIm.
1) CngJ©K{Q>V, gm{YV, gm{YV, {gÕ 2) gm{YV, gm{YV, CngJ©K{Q>V, àË¶¶K{Q>V
3) {gÕ, gm{YV, CngJ©K{Q>V, àË¶¶K{Q>V 4) àË¶¶K{Q>V, gm{YV, gm{YV, CngJ©K{Q>V

7) nwT>rc {dYmZo dmMm.
A) ‘yi eãXm§À¶m qH$dm YmVy§À¶m ‘mJo EH$ qH$dm A{YH$ Ajao cmJyZ gm{YV eãX ~ZVmV, Ë¶m Ajam§Zm CngJ© åhUVmV.
~) CngJ© dm³¶mV ñdV§ÌnUo dmnaVm ¶oVmV.
H$) gaH$ma, gaXma ho CngJ©K{Q>V eãX AmhoV.
n¶m©¶r CÎmao …
1) ’$º$ (A) MyH$ 2) ’$º$ (A) d (~) ~amo~a
3) ’$º$ (A) d (H$) ~amo~a 4) ’$º$ (~) d (H$) MyH$
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8) nwT>rc eãXm§VyZ àË¶¶K{Q>V eãXmMm AMyH$ n¶m©¶ {ZdS>m :
1) AmOÝ‘ 2) Zmcm¶H$ 3) nS>N>m¶m 4) nyOZr¶

9) g¶‘H$ -gmW© - {ZaW© Aä¶ñV eãX Imcrcn¡H$s H$moUVm Zmhr, ¶mo½¶ n¶m©¶ {ZdS>m.
1) eoOmarnmOmar 2) CYmanmYma 3) Am§~Q>qM~Q> 4) gmoZgmIir

10) ‘amR>r eãX Am{U Ë¶mMo ‘yi én ¶m§À¶m OmoS>çm cmdm …
A) AmD$V i)$A‘§Jc
~) BQ>rXm§Sy> ii)$¶ï>rX§S>
H$) Am|Ji iii)$Am¶wY
S) Owio iv)$¶wJwc
n¶m©¶r CÎmao …

(A) (~) (H$) (S>)
1) (ii) (iv) (iii) (i)

2) (iii) (ii) (i) (iv)

3) (ii) (iii) (iv) (i)

4) (iv) (ii) (iii) (i)

11) "‘wcJr' ¶m AWm©Zo nwT>rc eãX dmnaV ZmhrV.
1) H$Ý¶m 2) Xþ{hVm 3) VZ¶m 4) aOZr

12) AMyH$ AWm©Mo eãX Agcocm JQ> emoYyZ {chm : Hw$S>r -
1) Xm{JZm, eara 2) Xoh, ‘moh 3) nwS>r, nwaMw§S>r 4) ‘m{UH$, ‘moVr

13) gd© nÌì¶dhmamV ........... ¶mMr g§X^m©gmR>r XmoÝhr ~mOy§Zm Amdí¶H$Vm AgVo.
1) nÌmMm {df¶ d H«$‘m§H$ 2) nÌ H«$‘m§H$ d {XZm§H$
3) nÌmMm {df¶ d {XZm§H$ 4) nÌmMm g§X ©̂ d H«$‘m§H$

14) ì¶mH$aUÑï>çm ¶mo½¶ Agcocm eãX AmoiIm.
A) gwQ>r ~) gwÅ>r
n¶m©¶r CÎmao :
1) ’$³V (A) ~amo~a 2) ’$³V (~) ~amo~a
3) (A), (~) XmoÝhr MyH$ 4) (A), (~) XmoÝhr ~amo~a

15) ‘amR>r eãX Am{U Ë¶mMo ‘yi ê$n ¶m§À¶m OmoS>çm Owidm …
A) {Q>H$cm i) ebmH$m
~) R>mU ii) {VbH$
H$) dmH$i iii) ñWmZ
S>) giB© iv) {dëH$b
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n¶m©¶r CÎmao …
(A) (~) (H$) (S>)

1) (ii) (iii) (i) (iv)

2) (iv) (ii) (i) (iii)

3) (iii) (iv) (ii) (i)

4) (ii) (iii) (iv) (i)

16) nwT>rc dm³¶mVrc CÔoe AmoiIm - "^maVr¶ g§KmVrc IoimS>§yZr Mm§Jcr H$m‘{Jar Ho$cr.'
1) H$m‘{Jar 2) IoimSy>§Zr 3) ^maVr¶ 4) Mm§Jcr

17) "_r Mhm {nVmo. _mÂ`m d{S>cm§Zm ho AmdS>V Zmhr' `m XmoZ Ho$dcdmŠ`m§Mo EH$ Ho$dcdmŠ` nwT>rcà_mUo H$aVm òB©c.
1) _r Mhm {nVmo Vo d{S>cm§Zm AmdS>V Zmhr 2) _mPo Mhm {nUo `mo½` Zmhr
3) _mÂ`m d{S>cm§Zm Mhm {nUo AmdS>V Zmhr 4) _mPo Mhm {nUo _mÂ`m d{S>cm§Zm AmdS>V Zmhr

18) H$moUË¶m à¶moJmV H$‘© Zoh‘r ZnwgH$qcJr EH$dMZr d V¥Vr¶nwéfr AgVo ?
1) H$‘©Ur à¶moJ 2) ^mdo à¶moJ 3) H$V©ar à¶moJ 4) H$Vm©

19) nwT>rc dm³¶mV H$moUVm à¶moJ Amho? Vo AmoiIm.
A) Ë¶m KamV Amåhr g§gma ‘m§S>cm. ~) ‘wcm§Zr CÎm‘ H$m‘ Ho$co.
H$) {ejH$m§Zr H${dVm N>mZ {eH$dcr. S>) Ë¶mZo XmoZ KmoS>o d EH$ ~¡c {dH$V KoVcm.
n¶m©¶r CÎmao …
1) (A) Am{U (~) H$V©ar à¶moJ, ~mH$s ^mdo à¶moJ 2) (H$) Am{U (S>) ^mdo à¶moJ AÝ¶ H$‘©H$V©ar à¶moJ
3) (A), (~), (H$), (S>) ho gd© H$‘©Ur à¶moJ 4) (A), (~), (H$), (S>) ho gd© H$V©ar à¶moJ

20) Imcrc dm³¶mMm n¶m©¶r CÎmam§VyZ à¶moJ AmoiIm … 'Vy ‘cm nwñVH$ {Xcog'
1) H$‘© - ^md g§H$a à¶moJ 2) H$V¥© - H$‘© g§H$a à¶moJ
3) H$V¥© - ^md g§H$a à¶moJ 4) ^mdH$V©ar à¶moJ

21) ¶mo½¶ n¶m©¶ {ZdS>m …
A) 'Amåhr OmVmo Am‘wÀ¶m Jmdm' ho Ho$dbdm³¶ Amho.
~) 'Oo MH$mH$Vo, Vo gmoZo ZgVo' ho g§¶wº$dm³¶ Amho.
n¶m©¶r CÎmao …
1) (A) MyH$ 2) (~) ~amo~a 3) (A) Am{U (~) MyH$ 4) (A) ~amo~a, (~) MyH$

22) "Ë¶mZo Mm§Jco n[al‘ Ho$co åhUyZM ¶e {Xgco'. - ¶m dm³¶mMm àH$ma AmoiIm.
1) g§¶wº$ dm³¶ 2) Ho$dcdm³¶ 3) {‘ldm³¶ 4) ewÕdm³¶
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23) "Jwê$Or åhUmco. n¥Ïdr gỳ m©̂ modVr {\$aVo `m dmŠ`mMo {_ldmŠ` Imcrc n`m©̀ m§VyZ emoYm.
1) Jwê$Or åhUmco, H$s, n¥Ïdr gỳ m©̂ modVr {\$aVo 2) Jwê$Or åhUmco Am{U n¥Ïdr gỳ m©̂ modVr {\$acr
3) "n¥Ïdr gỳ m©̂ modVr {\$aVo' Ago Jwê$Or åhUmco 4) Jwê$Or åhUmco åhUyZ n¥Ïdr gỳ m©̂ modVr {\$aVo

24) Imcrcn¡H$s g§Ho$VmW© gwMdUmao dmŠ` H$moUVo ?
1) Oa _Z cmdyZ Aä`mg Ho$cm Va h_Img `e {_ioc. 2) Oam _Z cmdyZ Aä`mg H$a.
3) amoO _Z cmdyZ Aä`mg H$amdm. 4) amoO _Z cmdyZ Aä`mg Ho$cm H$m?

25) "OJr gd©gwIr Agm H$moU Amho?' ho H$moUË`m ñdê$nmMo dmŠ` Amho?
1) {dYmZmWu 2) CÒmamAWu 3) àíZmWu 4) hmoH$mamWu

26) nwT>rc CX²JmamWu dm³¶mMo {dYmZmWu dm³¶mV AMyH$ énm§Va H$am.
Ho$dT>r C§M B‘maV hr !
1) hr B‘maV chmZ Amho H$m 2) hr B‘maV C§M Amho

3) hr B‘maV Iyn C§M Amho 4) øm B‘maVrMr C§Mrhr H$mhr chmZghmZ C§Mr Zìho

27) nwT>rc {dYmZo H$moUË¶m H$mimVrc AmhoV ? Vr A, ~, H$ ¶m H«$‘mZwgma cmdm.
A) ‘r Aä¶mg H$arZ. ~) Vmo ‘wcJm IoiV Amho. H$) ‘r Aä¶mg Ho$cm.
n¶m©¶r CÎmao …
1) ŷVH$mi, ^{dî¶H$mi, AnyU© dV©‘mZH$mi 2) ^{dî¶H$mi, ŷVH$mi, AnyU© dV©‘mZH$mi
3) ŷVH$mi, AnyU© dV©‘mZH$mi, ^{dî¶H$mi 4) ^{dî¶H$mi, AnyU© dV©‘mZH$mi, ŷVH$mi

28) Imcrcn¡H$s {dam‘{MÝhm§Mm ¶mo½¶ dmna Ho$coco dm³¶ AmoiIm.
1) ¶mkdë³¶ åhUmco, ""‘¡Ìo¶r, J¥hñWml‘mMm Ë¶mJ H$ê$Z ‘r AmVm dmZàñWml‘mMr dmQ>Mmc H$aUma Amho.""
2) `mkdëŠ` åhUmco : ‘¡Ìo¶r J¥hñWml‘mMm Ë¶mJ H$ê$Z, ‘r AmVm dmZàñWml‘mMr dmQ>Mmc H$aUma Amho !
3) `mkdëŠ` åhUmco ‘¡Ìo¶r ! J¥hñWml‘mMm Ë¶mJ H$ê$Z ‘r AmVm dmZàñWml‘mMr dmQ>Mmc H$aUma Amho ?
4) `mkdëŠ` åhUmco ""‘¡Ìo¶r J¥hñWml‘mMm Ë¶mJ H$ê$Z ‘r AmVm; dmZàñWml‘mMr dmQ>Mmc H$aUma Amho''.

29) n², ’²$ ¶m ì¶§OZm§Mo CÀMmañWmZ {chm.
1) X§Ë¶moð>ç 2) H§$R>moð>ç 3) Amooð>ç 4) X§VVmcì¶

30) {deofZm‘ åhUOo …
A) ì¶º$s¨Zm, dmñVy§Zm R>odbobr Zm‘o ~) Or Ho$di IwUogmaIr AgVmV.
H$) Or EH$ËdgyMH$ AgVmV. S>) Á¶m§Zm AZoH$dMZ e³¶ ZgVo.
n¶m©¶r CÎmao …
1) ’$º$ (A), (~) ~amo~a 2) (A), (~), (H$), (S>) gd© MyH$
3) ’$º$ (H$), (S>) ~amo~a 4) (A), (~), (H$), (S>) gd© MyH$
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31) Imcrc {dYmZmVrc gd©Zm‘mMm àH$ma AmoiIm :
{dYmZ : Vmo AmnU hmoD$Z ‘mÂ¶mH$S>o Amcm.
1) gm‘mÝ¶ gd©Zm‘ 2) AmË‘dmMH$ gd©Zm‘ 3) Xe©H$ gd©Zm‘ 4) g§~§Yr gd©Zm‘

32) {dg§JV OmoS>r H$moUVr ?
a) Omo ‘wcJm ì¶m¶m‘ H$aVmo Vmo geº$ hmoVmo. i) àíZmW©H$ {deofU
b) H$moU ‘Zwî¶ ¶oD$Z Jocm ? Ë¶mZo H$m¶ nXmW© AmUco ? ii) g§~§Yr {deofU
c) Amåhm ‘wcm§Zm H$moU {dMmaVmo ? iii) gmd©Zm{‘H$ {deofU
d) lr‘§Vm§Zm Jd© AgVmo. iv) Xe©H$ {deofU
n¶m©¶r CÎmao :
1) (a) - (ii) 2) (b) - (i)  3) (c) - (iii) 4) (d) - (iv)

33) H$mhr {H«$¶mnXm§Mm Cn¶moJ dm³¶mV gH$‘©H$ d AH$‘©H$ Agm XmoÝhr àH$mao hmoVmo. Aem {H«$¶mnXm§Zm ...... åhUVmV.
1) g§¶wº$ {H«$¶mnXo 2) C^¶{dY {H«$¶mnXo 3) {ÛH$‘©H$ {H«$¶mnXo 4) à¶moOH$ {H«$¶mnXo

34) ¶mo½¶ H«$‘ bmdm …
a) AmVm, CÚm, BWo, BH$S>o i) C^¶mÝd¶ Aì¶¶
b) ‘mJo, nwT>o, H$[aVm, gmR>r ii) {H«$¶m{deofU Aì¶¶
c) Am{U, AWdm, na§Vw, åhUyZ iii) Ho$dbà¶moJr Aì¶¶
d) Aaoao, emã~mg, A~~, Amohmo iv) eãX¶moJr Aì¶¶
n¶m©¶r CÎmao …

(a) (b) (c) (d)

1) (i) (ii) (iv) (iii)

2) (ii) (iv) (i) (iii)

3) (ii) (iv) (iii) (i)

4) (i) (ii) (iii) (iv)

35) nwT>rc n¶m©¶m ¶mo½¶ H$s A¶mo½¶ Vo gm§Jm.
A) Oo eãX, XmoZ eãX qH$dm XmoZ dm³¶o ¶m§Zm OmoS>VmV Ë¶m§Zm "C^¶mÝd¶r" Ago åhUVmV.
~) Oo eãX, XmoZ eãX qH$dm XmoZ dm³¶o ¶m§Zm OmoS>VmV Ë¶m§Zm "eãX¶moJr" åhUVmV.
n¶m©¶r CÎmao …
1) (A) ¶mo½¶ 2) (~) ¶mo½¶ 3) (A) A¶mo½¶ 4) (A) Am{U (~) A¶mo½¶

36) ¶mo½¶ OmoS>çm Owidm.
{d^º$s      àË¶¶

a) MVwWu i) V, B©, Am
b) V¥Vr¶m ii) Zo, E, er
c) fð>r iii) g, cm, Vo
d) gá‘r iv) Mm, Mr, Mo
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n¶m©¶r CÎmao :
(a) (b) (c) (d)

1) (iii) (ii) (iv) (i)

2) (iv) (iii) (i) (ii)

3) (iii) (iv) (i) (ii)

4) (i) (ii) (iii) (iv)

37) 'noZ' ¶m B§J«OrVyZ ‘amR>rV ê$T> Pmboë¶m eãXmMo qbJ H$moUVo?
a) nwq„J b) órqbJ c) Znw§gH$qbJ d) qbJ {ZpíMV Zmhr
n¶m©¶r CÎmao …
1) (a) d (c) 2) (a) d (b) 3) (d) 4) (c)

38) dmMZ + Amc¶ = dmMZmc¶
{dÚm + AO©Z = {dÚmO©Z
hr CXmhaUo H$moUË¶m g§YrMr AmhoV ?
1) ì¶§OZ g§Yr 2) ñda g§Yr 3) {dgJ© g§Yr 4) ñdamXr

39) "gwg§J{V gXm KS>mo ! gwOZ dmŠ` H$mZr nS>mo !'
`m H$mì`AmoirV H$moUË`m Ac§H$mamMm Cn`moJ Ho$cm Amho ........ ?
1) `_H$ 2) ícof 3) AZwàmg 4) ê$nH$

40) [aH$må¶m OmJr AMyH$ n¶m©¶ emoYm …
XmoÝhr nXo g‘mZ XOm©Mr AgVmV Ë¶mcm ........ g‘mg åhUVmV.
1) X²d§X²d 2) ~hþd«rhr 3) H$‘©Yma¶ 4) ‘Ü¶‘nXcmonr

41) "Hw$èhmS>rMm Kmd ImoQ>çmMo H$nmir' - ¶m åhUrMm AW© H$m¶ ?
1)ImoQ>m ‘mUyg Hw$èhmS>rMm Kmd ~amo~a gmogVmo. 2) H$nQ>r ‘mUgmcm H$nQ>rnUmMr {ejm {‘iVo.
3) cmH$S>mMr Hw$èhmS>Xm§S>r hr PmS>mer d¡a nËH$aVo. 4) ImoQ>o H$Yr dmJy ~mocy Z¶o.

42) Baocm noQ>Uo : `m dmH²$àMmamMm AMyH$ AW© AmoiIm.
1) Myc noQ>{dUo 2) Mwag dmQ>Uo 3) OmoamV YmdUo 4) {dñVd noQ>{dUo

43) "BVa cmoH$ g§H$Q>mV gmnS>co åhUyZ AmnU AmZ§XyZ OmD$ Z ò, AmnUhr cdH$aM Ë`m g§H$Q>mMo ~ir R>aUma" - ho gy{MV
H$aÊ`mgmR>r H$moUË`m åhUrMm dmna H$amdm ?
1) Ë`m§Mo g§H$Q> Am{U Am_Mm V§Q>m 2) OmË`mVrc aS>Vr, gwnmVrc hgVr
3) Oar Pmcm gXmMmar, Var {^jm Z _mJmdr KamoKar 4) OodT>r H$aUr VodT>r ^aUr

44) Imcrc dm³¶mVrc [aH$må¶m OmJr dmH²$àMmamMm ¶mo½¶ n¶m©¶ emoYm :
Hw$ñVrdramZo S>mdnoM cT>{dVmZm à{VñnÜ¶m©Mo -
1) nmUr OmoIco 2) nmUr nmOco 3) nmUr AmoiIco 4) nmÊ¶mV nm{hco
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45) nwT>rc dm³¶ AMyH$ n¶m©¶ emoYyZ nyU© H$am … Am‘Mm KaJS>r Zoh‘rM ......
1) A§J Mmoê$Z H$m‘ H$aVmo 2) {IS>H$sVyZ niyZ OmVmo
3) H$m§Xonmoho ImVmo 4) àoV¶mÌocm OmVmo

Imcrc CVmam dmMyZ {dMmacoë¶m àíZ H«$‘m§H$ 46 Vo 50 Mr CÎmao {chm …
XodmÀ¶m XmamV gmao gmaIoM, Ag§ AmnU åhUVmo, nU XodimÀ¶m XmamV ‘mÌ gmè¶m§Zm g‘mZ dmJUyH$ {‘iV Zmhr, Agm

AZŵ d AmOhr ¶oVmo. ^maVmVrc qhXÿ Xodmc¶m§‘YyZ gJù¶m§Zm àdoe Iwcm H$aUmam H$m¶Xm ApñVËdmV Agcm Var Ë¶mMr ~yO
Z amIVm ì¶dhma hmoV AmhoV, Ag§hr ~è¶mMXm AmT>iV§. Ho$di R>amdrH$ OmVtZmM Zìho, Va {ó¶m§Zmhr {d{eï> Xodm§À¶m
Xodim§‘YyZ àdoe Z XoÊ¶mMr na§nam Amnë¶mH$S>o eVH$m§nmgyZ Amho.

AcrH$So> ‘mÌ Aem VèhoÀ¶m ~§YZm§Zm PwJmac§ nm{hOo Agm {dMma nwT>o ¶oD$ cmJcm Amho. ‘hmamï´>mV {ó¶m§Zm àdoe {Z{fÕ
Agcocr Xodi§ åhUOo EH$ H$m{V©Ho$¶mM§, Am{U Xþgao eZr qeJUmnya. eZr qeJUmnya ¶oWrc eZrÀ¶m XodimÀ¶m Mm¡Wè¶mdê$Z
{ó¶m§Zm e{ZXodmMo Xe©Z KoÊ¶mg ‘‚mmd Amho. Ë¶m{déÕ ór g§KQ>Zm§Zr Am§XmocZhr Ho$c§ hmoV§. H$maU Agm ôX^md H$aU§
KQ>ZoVrc g‘mZVoÀ¶m VÎdm{déÕ Amho Aer Ë¶m§Mr ŷ{‘H$m hmoVr. Xþgao CXmhaU Ami§XrMo. {ó¶m§Zm {VWë¶m AOmZd¥jmImcr
~gyZ kmZoídar dmMÊ¶mg ‘ZmB© Amho. Ami§Xrcm A{Ic ^maVr¶ gm{hË¶ g§‘ocZ Pmc§ Ë¶mdoir Am§XmocZ H$ê$Z hr nadmZJr
{‘idmdr cmJcr.

H$m{V©Ho$¶mÀ¶m XodimV órdJm©Zo Z OmÊ¶mMr àWm ’$ma nydunmgyZ Amho. chmZ ‘wctZmhr {VWo àdoe {Xcm OmV Zmhr.
X{jUoV ‘mÌ Vg§ Zmhr. {VWo H$m{V©Ho$¶mÀ¶m ‘§{XamV ‘{hcm OmV AgVmV. ‘mÌ Aæ¶ßnmÀ¶m XodimV {ó¶m§Zm àdoe ~§Xr Amho.

¶m XodVoMr {d{eï> Am»¶m{¶H$m Amho. Aæ¶ßnm hm ^ñ‘mgwamMm dY H$aÊ¶mgmR>r KoVcoco {dîUyM§ ‘mo{hZrê$n Am{U {ed
¶m§À¶m g§¶moJmVyZ OÝ‘cm Amho Aer H$Wm Amho. Xadfu g§H«$m§VrÀ¶m H$mimV ‘H$a Á¶moVrM§ Xe©Z KoÊ¶mgmR>r Ho$aimVrc
e~ar‘c¶ BWo Agcoë¶m Aæ¶ßnmÀ¶m gwà{gÕ ‘§{XamMr ¶mÌm AgVo. ¶m ¶mÌoÀ¶m ~amM H$mi AmYrnmgyZ nwéf ‘§S>ir
Aæ¶ßnmM§ d«V A§JrH$maVmV Am{U e~ar‘c¶ ¶mÌm H$ê$Z Vo g‘má H$aVmV. ~«÷M¶m©M§ nmcZ ¶m H$mimV H$amd§ cmJV§ åhUyZ
e³¶Vmo órM§ Xe©Zhr ZH$mo Aer ¶m‘mJMr EH$ ŷ{‘H$m Amho.

Zì¶m Am{U ~XcË¶m dmVmdaUmV Vg§M ^maVr¶ KQ>ZoZohr g‘mZVoM§ VÎd ‘mÝ¶ Ho$c§ Agë¶mZo {ó¶m Am{U nwéf
¶m§À¶mV Agm ôX^md H$aU§ ¶mo½¶ Zmhr Aer ŷ{‘H$m KoD$Z ‘§{Xa àdoemMm AmJ«h YaUmao AmhoV. Ho$aimVrc amÁ¶ gaH$maMmhr
{ó¶m§Zm ‘§{Xa àdoe XoÊ¶mg nmqR>~m Amho.

‘wimV ‘§{XamV {d{eï> JQ>mcm àdoe ZmH$maÊ¶m‘mJo H$m¶ hoVy Agy eH$Vmo, hm {dMma Ho$cm nm{hOo. ‘§{XamV ¶oUmam H$moUrhr
XodVoMm Ad‘mZ H$aÊ¶mgmR>r Z¸$sM ¶oV Zmhr, Varhr Ë¶mg {VWo ¶oD$ {Xc§ OmV Zgoc, Va Vo Z¸$sM Amjonmh© Amho. Vg§M
{d{eï> OmV, Y‘© qH$dm ór AgU§ ho ‘§{Xa àdoe ZmH$maÊ¶mM§ H$maU hmoD$ eH$V Zmhr. Ë¶m‘wio CcQ> amÁ¶KQ>ZoMr ~oAX~r hmoVo.
Xþgè¶mda loð>ËdmMm A{YH$ma JmOdÊ¶mMr Or àd¥Îmr ‘mUgmV AgVo Ë¶mMmM Am{dîH$ma Aem VèhoÀ¶m ~§XrV ñnï>nUo {XgVmo.
hOmamo dfmªnmgyZ {ó¶m Am{U X{cV ¶m§Zm ôX^mdmMr dmJUyH$ {Xcr Jocr. AmnU nwéf AmhmoV EdT>oM EH$ H$maU AmnU loð>
AgÊ¶mgmR>r nwaogo Amho Ag§ EH$m ‘moR>çm nwéf dJm©cm dmQ>V Amc§ Amho. Ë¶mMr n[aUVr AmnU g§nyU© g‘mO nwéf àYmZ
~ZÊ¶mV hmoVmZm AZŵ dc§ Amho Am{U AZŵ dV AgVmo. e~ar‘c¶ qH$dm eZr qeJUmnyagmaIr AmUIrhr CXmhaU§ AgVrc.
Aem àH$aUmV nwéf gÎmm Am{U Y‘© gÎmm hmVmV hmV KmcyZ ¶oV Agë¶m‘wio {XgyZ ¶oUmam à^md hm ~amM {Q>Hy$Z amhUma
ho CKS> Amho. åhUyZ na§nam {H$Vrhr AÝ¶m¶H$maH$ Agë¶m Var Ë¶m§À¶m{déÕ ~mocÊ¶mg ’$ma Hw$Ur nwT>o ¶oV Zmhr. Ym{‘©H$
XheV ‘Zm§da amÁ¶ H$aV AgVo ¶m Jmoï>rMm ‘J ’$m¶Xm CR>dcm OmVmo. EH$ VèhoMr hþHy$‘emhr ¶mVyZ àñWm{nV hmoV OmVo.
{deofV… X{jUoH$S>rc AZoH$ ‘§{Xam§‘YyZ AgUmar Img àH$maÀ¶m nmoemImMr gº$s hr gwÕm ¶m‘wioM ApñVËdmV Amcr Amho.

46) AmOhr XodmÀ¶m XmamV ......
1) ’$º$ {ó¶m§ZmM àdoe {‘iVmo 2) gmè¶m§Zm g‘mZ dmJUyH$ {‘iV Zmhr
3) ’$º$ X{cVm§ZmM àdoe ZmH$macm OmVmo 4) Hw$‘m[aH$m d d¥Õ {ó¶m ¶m§ZmM àdoe {‘iVmo
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47) {ó¶m§Zm àdoe {Z{fÕ Agcocr ‘hmamï´>mMr ‘§{Xao ......
1) H$m{V©Ho$¶ Am{U eZr qeJUmnya 2) Ami§XrMo kmZoída ‘§{Xa
3) H$m{V©Ho$¶ Am{U Aæ¶ßnm ¶m§Mr ‘§{Xao 4) gd© ‘§{Xao

48) Aæ¶ßnmÀ¶m XodimV {ó¶m§Zm ~§Xr AgÊ¶mMo H$maU ......
1) ‘mo{hZr Am{U {ed ¶m§À¶m g§¶moJmVyZ Aæ¶ßnmMm OÝ‘
2) Ho$aimVrc e~ar‘c¶ ¶oWo Xadfu ^aUmar ¶mÌm
3) nwOmè¶m§À¶m Ym{‘©H$ XS>nUm‘wio
4) d«VH$mimV ~«÷M¶m©Mo nmcZ hmoÊ¶mgmR>r órXe©Z ZH$mo

49) ^maVr¶ KQ>ZoZo H$moUVo g‘mZVoMo VÎd ‘mÝ¶ Ho$co?
1) ’$º$ {ó¶m§ZmM ‘§{XamV àdoe {‘imdm
2) {ó¶m Am{U nwéf ¶m§À¶mV ôX^md H$aUo ¶mo½¶ Zmhr
3) H$m{V©Ho$¶ Am{U eZr qeJUmnya ‘§{XamV {ó¶m§Zmhr àdoe {‘imdm
4) H$moUË¶mhr OmVr-Y‘m©Vrc ór-nwéfm§Zm ‘§{XamV àdoe XoD$ Z¶o

50) ‘§{XamV {d{eï> JQ>mcm àdoe ZmH$maÊ¶m‘mJo AgUmam hoVy ......
1) {d{eï> JQ> ho eº$sZo H$‘Hw$dV AgVmV
2) Xþgè¶mda loð>ËdmMm A{YH$ma JmO{dÊ¶mMr àd¥Îmr
3) nwéf A{YH$ n{dÌ AmhoV - Aer g‘OyV
4) {ó¶m An{dÌ AgVmV Aer ‘mZ{gH$Vm

51) Substitute the underlined word with a suitable synonym from the options given below :

He stood in the vestibule of the hotel.

1) pantry 2) lobby 3) kitchen 4) basement

52) He has a passion for indigenous goods.

Select the alternative which is closest to the opposite in meaning of the underlined word.

1) Native 2) Foreign 3) Cheap 4) Simple

53) Match the pairs :

     (I)      (II)

a) A squirrel's home i) Archives

b) A residence of nuns ii) Monastery

c) A residence for monks iii) Dery

d) A place where government records are kept iv) Convent

Answer options :

(a) (b) (c) (d)

1) (ii) (iv) (iii) (i)

2) (iii) (ii) (iv) (i)

3) (iii) (iv) (ii) (i)

4) (iv) (iii) (i) (ii)
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54) Some of the discoveries of modern science are simply marvellous.

Identify the correct meaning of the underlined word.

1) praiseworthy 2) commendable

3) admirable 4) amazing

55) Identify the alternative in which the words are spelt correctly ?

1) dominent, difference, discipline, entrance

2) dominant, difference, discipline, entrance

3) dominant, difference, descipline, entrence

4) dominant, differance decipline, entrence

56) Which of the following is / are not included in rodents?

a) Rabbits b) Cats c) Mice

Answer Options :

1) a and b only 2) b only 3) c only 4) a, b and c

57) Select proper cohesive devices for given blanks.

Several reasons can be given for the change in the attitude of many students.

...(a)........ , they fear the out break of nuclear war. ...(b)....... , they are concerned over the mounting

pollution, of the environment. Not enough progress, ...(c)...... has been made in reducing poverty

or racial strife. And . (d)....... , feel frustrated in their attempts to influence political decisions.

i) Secondly ii) to begin with iii) to conclude iv) moreover

Answer Options :

(a) (b) (c) (d)

1) (iv) (iii) (ii) (i)

2) (iii) (ii) (i) (iv)

3) (ii) (i) (iv) (iii)

4) (i) (iv) (iii) (ii)

58) Fill in the blank in the following sentence with the word in brackets with appropriate prefix.

“This is not an ...... (curable) discase,” said the doctor.

1) incurable 2) uncurable 3) recurable 4) undercurable

59) Choose the pair of words that would most appropriately fill in the blanks in the following sentences

sequentially :

I) His ......... manner annoyed her.

II) They denied that there was any ........ connection between unemployment and crime.

Answer options :

1) causal, casual 2) causal, casually

3) casual, causal 4) causally, casually

60) Fill in the blank with the correct word from the choices give below :

That you cannot hear ........... .

1) inherable 2) inlistenable 3) inaudible 4) incapable
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61) Choose the correct complex sentence corresponding to the given sentence.

You pull out the plug and I' II scream.

1) I'll scream because you pull out the plug.

2) If you pull out the plug, I'll scream.

3) Because you will pull out the plug, I'll scream.

4) Since you will pull out the plug, I' ll scream.

62) She is charming girl.

Choose the correct form of exclamatory sentence from the options given.

1) She is charming girl! 2) Wow! charming girl.

3) What a charming girl she is ! 4) What! is she a charming girl.

63) He was so fond of amusement that he could not become a prosperous man.

Identify the type of clause in the above sentence.

1) Adjective clause 2) Adverb clause of purpose

3) Adverb clasue of effect 4) Noun clause

64) Add a Question Tag.

You have tea for breakfast,........

1) have you? 2) haven't you?

3) don't you? 4) do you?

65) Find out the correct sentence/s :

a) I have lost a ten-rupees note. b) I have lost a ten-rupee note.

c) I do not like these kinds of games. d) I do not like this kind of games.

Answer options :

1) Both (a) and (c) 2) Both (a) and (d) 3) Only (b) 4) Only (d)

66) You have taken / many troubles / for me / No error.

   (P) (Q)              (R)          (S)

Spot the error in above sentence.

If there is no error say No error.

1) Only (P) 2) Only (Q) 3) Only (R) 4) No error - (S)

67) a) Shakespeare says : Do wrong to none.

b) Tennyson says, "Knoweldge comes, but wisdom lingers."

c) O, dear ! come to me like lightening.

Identify the sentence/s punctuated incorrectly.

1) Only (a) 2) Only (a) and (c) 3) Only (b) 4) Only (c)

68) Put the sentence in Indirect speech.

He said, "Bravo ! you have done well."

1) He applauded him, saying that he had done well.

2) He exclaimed and said you have done well.

3) He said bravo and did well.

4) He said to him brave to have done well.
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69) Choose the correct passive form of the given sentence.

One should keep one's promises.

1) One's promises should be keeping. 2) promises should be kept.

3) Promises be kept. 4) No promises should be broken.

70) No other man was so strong as Hercules. Which one of the following changes the above sentence

into superlative degree?

1) Hercules was the strongest man.

2) Hercules was the strongest of all men

3) Hercules was the most strong of all man

4) Hercules was the strongest of men.

71) He is so clever that he cannot be easily deceived. Use 'too' and rewrite.

1) He is too clever so he cannot be deceived.

2) He is too clever to be deceived easily.

3) He is clever too, that he cannot be easily deceived.

4) He too is clever to be easily deceived.

72) I told him that he had failed.

The underlined clause in the above sentence is an example of ?

1) adjective clause 2) noun clause 3) adverb clasue 4) verb clause

73) Which of the following sentences is grammatically correct ?

1) I asked him where does he work ? 2) He has arrived here, isn't it ?

3) He died from cholera. 4) I'm a teacher, aren't I ?

74) Which of the following sentences is/are not correct?

a) That pair of scissors belong to me.

b) The furniture are to be delivered today.

c) A pair of shoes were standing in the corner.

Answer options :

1) (a) Only 2) (a) and (b) only 3) (a) and (c) only 4) (a), (b) and (c)

75) Make the following sentence into plural form.

There is no lady teacher in our college.

1) There is no lady teacher in our college.

2) There are no lady teachers in our college.

3) There are no ladies teachers in our college.

4) There is no ladies teachers in our college.

76) Name the type of sentence.

Considering that the world is so intricate, we are not to be surprised that science has progress

slowly.

1) Simple sentence 2) Compound sentence

3) Simple-complex sentence 4) Complex sentence
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77) Tell me where you live?

Select the sentence in which correct word is used for the underlined clause.

a) Tell me your living.

b) Tell me your address

Answer options :

1) Only (a) 2) Only (b) 3) Both 4) Neither

78) Choose the incorrect sentences :

a) If I have time, I shall visit the exhibition.

b) If there was rush of orders, we have to work overtime.

c) We could have started dinner if only John has been there.

Answer Option :

1) (a) and (b) only 2) (b) and (c) only 3) (a) and (c) only 4) (a),(b) and (c)

79) Sonali said, 'I must go home."

Choose the correct indirect narration of the sentence.

a) Sonali said that she had to go home.

b) Sonali said that she must go home.

Answer options :

1) Only (a) 2) Only (b) 3) Both 4) Neither

80) Identify the correct sentence/s in passive voice.

a) Accidents are caused by carelessness.

b) Our clothes were not spoilt.

c) I want coffee to have.

Answer Option :

1) (a) and (c) only 2) Only (b) and (c) 3) Only (c) 4) Only (a) and (b)

81) 'The flower loses freshness and scent when plucked.'

State which type of noun is the word 'freshness'.

1) common noun 2) abstract noun

3) collective noun 4) proper noun

82) 'I have often seen falling stars.' Identify the word 'falling.'

Choose the option.

1) Present Participle 2) Past Participle

3) Participial Adjective 4) None

83) Choose the correct modal auxiliary.

I've lost my ring. I ....... it in the park.

1) must have dropped 2) can drop

3) have to drop 4) need to drop
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84) 'I can hear him singing a song.'

Identify the word 'singing'. Say whether it is :

1) Gerund 2) Adverb

3) Present participle 4) Participial Adjective

85) 'Round' ...... is used as an adverb in which of the following sentences?

1) A square peg in a round hole 2) The evening was a round of pleasures

3) We shall round the cape in safety 4) He came round to their belief

86) Insert the appropriate co-ordinating conjunction in the blank space.

Hear the opinions of other men, ....... form your own judgement.

1) and 2) so 3) because 4) but

87) Identify the correct verb form.

Has the bell .................?

1) ring 2) ringed 3) rung 4) rings

88) Fill in the blanks with correct articles.

a) ......... book you want is out of print.

b) This is ....... best book of elementary chemistry.

Answers Options :

1) A, the 2) The, a 3) The, the 4) A, a

89) Which of the following words is feminine?

1) Tom cat 2) Sultan 3) Jackass 4) Bride

90) Travel light if you muse.

Identify the part of speech of the word underlined.

1) Noun 2) Verb 3) Adjective 4) Adverb

91) Which of the following are correctly explained?

a) Call a spade a spade - to tell a plain lie

b) The clarion call - call of duty

c) Achilles' heel - small but important weakness

Answers Options :

1) a and b only 2) b and c only 3) a and c only 4) a, b and c

92) Select the correct meninng od the proverb ...'Blood is thicker than water'

1) Blood as a liquid is thicker than water.

2) Blood relation is superior to other relations.

3) Acheived relationships are better than blood relationships.

4) Sometimes blood is like water.
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93) What is the English meaning of the phrase "entering the stomach"?

1) To yearn 2) To creep into one's favour

3) To pinch the belly 4) To take away one's livelihood

94)  "There is no success without hard work, honesty is the best strategy". Which alternative phrase in

English would you choose for, "Honesty is the best strategy" in this sentence?

1) Slow and steady wins the race 2) Honesty is the best policy

3) Well begun is half done 4) Work is worship

95) Which of the following expression are correct?

a) Turn in one's grave.

b) Fill one's own grave

c) Have one foot in the grave

Answer options :

1) (a) and (b) only 2) (b) and (c) only

3) (b) and (c) only 4) (a), (b), and (c)

Read the following passage carefully and answer the following questions 96 to 100 on it.

It was approaching midnight on that Saturday. A full inventory of the firm's merchandise was

being prepared. Mota Sheth was seething with concealed rage.

He had learnt upon his return from a trip to their village that, in his absence, Nana Sheth had

instituted a weekly Sunday holiday for all employees. In private, Mota Sheth had thoroughly chewed his

younger brother out, but the two brothers valued the firm's prestige too much to air their differences

publicity. The biggest tragedy of the situation was not only that the Sunday holiday grant had been made

in writing, but that Nana Sheth had also given his blessings for the creation of an employee's Social

Club. Mota Sheth knew better than to abruptly rescind those concessions. He was waiting for an opportune

moment when the employees themselves would volunteer to give up the Sundays and ask to return to

the one-day-a-month New Moon holiday Mota Sheth genuinely believed that the free time on Sundays

didn't do anything good for the employees, but actually caused harm. They tended to go out with their

families and waste good money that they should be saving. He also knew from his own experience that

it was difficult to concentrate at work on Mondays after being idle for a whole day. But the staff had to

come to this realisation themselves. The prolonged Saturday night assignments were aimed at securing

this result.

96) The biggest tragedy of the situation was that.

1) Nana Sheth had also given his blessings for the creation of an employees social club.

2) Nana Sheth ran away with the money.

3) Nana Sheth threatened him to take the entire estate.

4) Nana Sheth quarreled with employees.

97) The theme of he passage.

1) A dispute between two brothers.

2) The difference of opinion of the master and employees

3) Success story of a business

4) Relationship between owner and employees.
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98) The two brothers. Mota Sheth and Nana Sheth valued :

1) The employees 2) The firm prestige 3) Money 4) Work

99) Mota Sheth was seething with rage, because :

1) Nana Sheth had not paid attention to the firm.

2)  In his absence Nana Sheth had instituted a weekly Sunday holiday for all employees.

3) Nana Sheth had gone abroad

4) All his employees were on strike.

100) Mota Sheth knew from his experience that.

1) The employees do not respect him.

2) It is difficult to flourish the firm once again.

3) Now he can't adjust with Nana Sheth as his partner.

4) It was difficult to concentrate at work on Monday after being idle for a whole day.
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91-2 92-x 93-2 94-2 95-3 96-1 97-1 98-2 99-2 100-4

‘hmamḯ> cmoH$godm Am¶moJ

‘hmamḯ> AamOn{ÌV godm ‘w»¶ narjm (JQ> ~/ H$) narjm Q>oñQ> goarO

nona H«$‘m§H$ - 1 : ‘amR>r d B§J«Or Q>oñQ> (1)
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‘hmamḯ> AamOn{ÌV godm ‘w»¶ narjm (JQ> ~)/(JQ> H$)

nona H«$‘m§H$ - 1 : ‘amR>r d B§J«Or

1) ‘amR>r ^mfm (50)

(1) gd©gm_mÝ` eãXg§J«h /15
(2) dmŠ`aMZm/13
(3) ì`mH$aU/12
(4)  åhUr d dmH²$àMma (AW© d Cn`moJ)/5
(5) CVmè`mdarc àíZmoÎmao/5

(2) B§J«Or ^mfm /50

(6) CommonVocabualry / 10

(7) SentenceStructure / 20

(8) Grammar /10

(9) Use of Idioms and Phrases / 5

(10) Comprehension / 5

nona H«$‘m§H$ - 2 : gm‘mÝ¶ AÜ¶¶Z d ~w{Õ‘mnZ MmMUr
1) gm‘mÝ¶ ~w{Õ‘mnZ d AmH$bZ /10
2) Mmcy KS>m‘moS>r - OmJ{VH$ VgoM ‘hmamï´>mgh ̂ maVmVrc /10
3) A§H$J{UV Am{U gm§p»¶H$s /10
4) A) ‘m{hVr A{YH$ma A{Y{Z¶‘, 2005 /5

~) ‘hmamîQ´> bmoH$godm h¸$, 2015 /5
5) ^maVr¶ g§KamÁ¶ ì¶dñWm, amÁ¶KQ>Zm, ñWm{ZH$ ñdamÁ¶ ì¶dñWm, H$m¶©H$mar ‘§S>i, Ý¶m¶‘§S>i, {dYr‘§S>i/15
6) A) ̂ maVmMm d _hmamï´>mMm ̂ yJmoc /10

 ~) n¶m©daU /5
7) gm‘mÝ¶ {dkmZ d V§ÌkmZ /15 -

A) ̂ m¡{VH$emó ({’${O³g) /2
~) agm¶Zemó (Ho${‘ñQ´>r) /2
H$) àmUremó (Pycm°Or) /2
S>) dZñn{Vemó (~m°Q>Zr) /2
B) Xÿag§doXZ, hdmB© d S´>moZ N>m¶m{MÌU, ̂ m¡Jmo{bH$ ‘m{hVr àUmbr d Ë¶mMo Cn¶moOZ /2
’$) ‘m{hVr d g§àofU V§ÌkmZ /5

8) AW©ì¶dñWm d {Z¶moOZ, {dH$mg {df¶H$ AW©emó Am{U H¥$fr /15
1) g‘J«bjr AW©emó, {dH$mg {df¶H$ AW©emó /6
2) ^maVr¶ AW©ì¶dñWm Am{U H¥$fr /9
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‘hmamḯ> AamOn{ÌV godm ‘w»¶ narjm (JQ> ~)/(JQ> H$) 2023

nona H«$‘m§H$ - 1 : ‘amR>r d B§J«Or g{dñVa Aä¶mgH«$‘
(1) gd©gm_mÝ` eãXg§J«h /15
(2) dmŠ`aMZm/13
(3) ì`mH$aU/12
(4)  åhUr d dmH²$àMma (AW© d Cn`moJ)/5
(5) CVmè`mdarc àíZmoÎmao/5

1) ‘amR>r (50)

(1) gd©gm_mÝ` eãXg§J«h /15
1) g_mZmWu eãX-{déÕmWu eãX
2) eãXmW©-g§km§Mo AW©
3) eãXg_yhm~Ôc EH$ eãX
4) eãXì¶wËnÎmr - VËg_ / VX²̂ d
5) Xoer / ^maVr¶ / na^mfoVrc eãX
6) eãX{gÕr - {gÕ eãX / YmVy
7) CngJ©K{Q>V eãX
8) àË¶¶gm{YV eãX - H¥$X§V - YmVy gm{YV / V{ÕV - eãX gm{YV
9) Aä`ñV eãX - nyUm©ä¶ñV / A§emä¶ñV / AZwH$aU dmMH$
10) Ac§H$m[aH / gm_m{gH$ / J«m_rU d ZmJar eãX
11) eãXmW© Z OwiUmam eãX, n`m©̀ r eãX / n`m©̀ r Zgcocm eãX
12) {d{dYAWu EH$ eãX
13) g§X ©̂ eãX [aH$må`m OmJr {ZdS>Uo
14) eãXm§Mo ewÕcoIZ - eãXmMm àH$ma, OmoS>eãX
15) {bnr, eãXeº$s/eãXm§Mo H$mì`JwU

(2) dmŠ`aMZm/13
1) dmŠ`mMo n¥W¸$aU -CÔoe d CÔoe{dñVma, {dYò  d {dYò {dñVma
2) dm³¶ g§ícofU d dmŠ`{Z{_©Vr
3) dmŠ`mVrc H$Vm© d H$‘©
4) H$V©ar à`moJ, H$_©Ur à`moJ
5) ^mdo à`moJ, ZdrZ àH$ma

* dm³¶aMZoZwgma àH$ma d ê$nm§Va
6) Ho$dcdm³¶, ‘w»¶ Am{U Jm¡U dm³¶o
7) g§¶wº$dm³¶ d dm³¶ ê$nm§Va
8) {‘ldm³¶ d dm³¶ ê$nm§Va
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* AWm©dê$Z àH$ma d dmŠ` ê$nm§Va
9) hmoH$mamWu, ZH$mamWu d dm³¶ ê$nm§Va
10) àíZmW©H$ d dm³¶ ê$nm§Va
11) CX²JmadmMH$, AmkmWu d dm³¶ ê$nm§Va
12) dm³¶mVrb H$mi Am{U Am»¶mV
13) `mo½` {dam_{MÝhm§Mm dmna

(3) ì`mH$aU/12
1) dUm©jao d eãXm§À`m OmVr

1) dUm©ja d ‘ycÜdZr
2) ñda
3) ì¶§OZ
4)AZwZm{gHo$
5) dU©aMZm
6) OmoS>mja
7) eãXm§À`m OmVr

2) Zm_ d Zm_mMo àH$ma
3) gd©Zm_
4) {deofU
5) {H«$`mnXm§Mo àH$ma, ê$n d YmVwgm{YVo
6) {H«$¶m{deofU d eãX¶moJr Aì``
7) C^¶mÝd¶r d Ho$dbà¶moJr Aì``
8) gm_mÝ`ê$n d {d^º$s
9) qcJ d dMZ
10) g§Yr d g_mg
11) Ac§H$ma, d¥Îmo, nÚaMZm - H$mì`/Amoì`m
12) dmL²>_`rZ B{Vhmg d ^m{fH$ gm_mÝ`kmZ

(4) åhUr d dmH²$àMma (AW© d Cn`moJ)/5
41) åhUrMm `mo½` AW©
42) dmH²$àMmamMm `mo½` AW©
43) `mo½` AWm©Mr åhU/n`m©̀ r åhU {ZdS>Uo
44) n`m©̀ r dmH²$àMma
45) åhUrMm/dmH²$àMmamMm dm³¶mV Cn¶moJ
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(5) CVmè`mdarc àíZmoÎmao/5
46) CVmam H«$.1 àíZ H«$.1
47) CVmam H«$.1 àíZ H«$.2
48) CVmam H«$.1 àíZ H«$.3
49) CVmam H«$.1 àíZ H«$.4
50) CVmam H«$.1 àíZ H«$.5

(2) B§J«Or /50

(6) CommonVocabualry /10

51) Synonyms / Homonym

52) Antonyms

53) One Word substitution

54) Meaning / Wrong meaning of words, underlined words

55) Correct spelling

56) Names for groups/collection

57) Use of correct word

58) Word formation /Construction / building

59) Confusing words & Full form

60) Fill in the blanks

(7) SentenceStructure /20
61) Types of sentences - structure

62) Types of sentences - meaning

63) Types of clauses

64) Question tags and Interrogative sentences

65) Grammatically Correct sentence

66) Grammatical error part

67) Punctuation

68) Direct - Indirect Speech

69) Active & Passive Voice

70) Degrees

71) Transformation

72) Completion of clauses

73) Meaning of sentence

74) Sentence completion

75) Sentence construction

76) Types of sentences - structure/meaning

77) Types of clauses

78) Grammatically Correct /error part/Punctuation

79) Direct - Indirect Speech

80) Active & Passive Voice
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(8) Grammar /10
81) Types and use of Noun, Pronouns

82) Types and use of correct Adjectives

83) Types and use of Verbs, Modals

84) Types of Tenses

85) Use of correct Adverb

86) Use of correct Preposition

87) Use of correct Conjunction and Interjection

88) Use of Articles

89) Singular & Plural, Gender

90) Figure of Speech

(9) Use of Idioms and Phrases / 5
91) Correct meaning of a phrase

92) Correct meaning of an idiom

93) Correct use of phrase

94) Correct use of an idiom

95) Gerundial phrase, Substitution of phrase / idiom

(10) Comprehension / 5
96) Passage no.2, Q.no.1

97) Passage no.2, Q.no.2

98) Passage no.2, Q.no.3

99) Passage no.2, Q.no.4

100) Passage no.2, Q.no.5


